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Pasqyra e lëndës

Përdorimi i synuar
Përdorni pastruesin e dyshemesë ekskluzivisht për 
pastrimin e dyshemeve të forta në shtëpi private dhe 
vetëm në dysheme të forta të papërshkueshme nga uji.
Mos pastroni mbulesa të ndjeshme ndaj ujit si 
p.sh dyshemetë e patrajtuara të tapës pasi lagështia 
mund të depërtojë dhe të dëmtojë dyshemenë.
Pajisja është e përshtatshme për pastrimin e PVC, 
linoleumit, pllakave, gurit, parketit të lyer me vaj dhe 
dyllë, laminatit dhe të gjitha mbulesave të dyshemesë 
rezistente ndaj ujit.

Mbrojtja e mjedisit
Materialet e paketimit janë të riciklueshme. 
Hidheni paketimin në mënyrë që nuk dëmton 
mjedisin.
Pajisjet elektrike dhe elektronike përmbajnë 
materiale të vlefshme të riciklueshme dhe shpesh 
komponentë si p.sh. bateri, bateri të karikueshme 
ose vaj, të cilat mund të përbëjnë një rrezik për 

shëndetin e njeriut dhe mjedisin nëse keqpërdoren ose 
hidhen. Megjithatë, këta komponentë janë të 
nevojshëm për funksionimin e duhur të pajisjes. Pajisjet 
e shënuara me këtë simbol nuk lejohen të hidhen me 
mbeturinat shtëpiake.

Informacion mbi komponentët (REACH)
Informacioni aktual mbi komponentët mund të gjendet 
në: www.kaercher.de/REACH

Aksesorë dhe pjesë këmbimi
Përdorni vetëm aksesorë dhe pjesë këmbimi origjinale, 
pasi ato ofrojnë garancinë për një funksionim të sigurt 
dhe pa defekte të pajisjes.
Informacione rreth aksesorëve dhe pjesëve të këmbimit 
mund të gjenden në www.kaercher.com.

Materialet e dorëzuara
Materialet e dorëzuara të pajisjes tregohet në paketim. 
Kur shpaketoni, kontrolloni përmbajtjen për plotësinë. 
Nëse mungojnë aksesorë ose nëse ka dëmtime gjatë 
transportit, ju lutemi të njoftoni shitësin.

Garancia
Në çdo shtet zbatohen kushtet e garancisë të lëshuara 
nga kompania jonë përgjegjëse e shitjeve. Ne do të 
eliminojmë çdo avari në pajisje pa pagesë brenda 
periudhës së garancisë, nëse shkaku është defekt 
material ose prodhimi. Në rast të një pretendimi për 
garancinë, ju lutemi të kontaktoni shitësin tuaj ose 

qendrën më të afërt të autorizuar të shërbimit të klientit 
me vërtetimin e blerjes.
(shih adresën në anën e pasme)
Informacione të mëtejshme të garancisë (nëse ka) 
mund të gjenden në seksionin e shërbimit të faqes tuaj 
të internetit lokale të Kärcher nën "Downloads".

Udhëzimet e sigurisë
Përpara se ta përdorni pajisjen për herë të parë, lexoni 
këtë kapitull të sigurisë dhe këto udhëzime origjinale të 
përdorimit. Veproni sipas rastit. Ruajini udhëzimet 
origjinale të përdorimit për përdorim të mëvonshëm ose 
për pronarët e ardhshëm.
● Përveç informacionit në udhëzimet e përdorimit, 

duhet të merrni parasysh edhe rregullat e 
përgjithshme të sigurisë dhe të parandalimit të 
aksidenteve sipas ligjit.

● Shenjat paralajmëruese dhe informuese të 
vendosura në pajisje ofrojnë informacione të
rëndësishme për funksionimin e sigurt.

Nivelet e rrezikut

� RREZIK
● Shënim lidhur me një rrezik të mundshëm me pasojë 

lëndime të rënda trupore ose vdekjen.

� PARALAJMËRIM
● Shënim lidhur me një situatë potencialisht të 

rrezikshme me pasojë lëndime të rënda trupore ose 
vdekjen.

� KUJDES
● Shënim lidhur me një situatë potencialisht të 

rrezikshme me pasojë lëndime të lehta.

VËMENDJE
● Shënim lidhur me një situatë potencialisht të 

rrezikshme me pasojë dëme materiale.

Komponentët elektrikë

� RREZIK ● Mos e zhytni pajisjen në ujë. ● Mos 
futni kurrë futni objekte përçuese, p.sh. kaçavidë apo të
ngjashme, në prizën e karikimit të pajisjes. ● Mos i 
prekni kurrë kontaktet apo kabllot. ● Mos e lëndoni ose 
dëmtoni kordonin elektrik duke e kaluar mbi të, duke e 
shtypur ose duke e tërhequr mbi tehe të mprehta. 
● Lidheni pajisjen vetëm me rrymë AC. Tensioni i 
specifikuar në pllakën e markës duhet të përputhet me 
tensionin e burimit të energjisë. ● Përdoreni pajisjen 
vetëm nëpërmjet një automati korrenti të mbetur 
(maksimumi 30 mA).

� PARALAJMËRIM ● Zëvendësojeni 
menjëherë një karikues të dëmtuar me kabllon e 
karikimit me një pjesë origjinale.  ● Përpara se të kryeni 
ndonjë punë kujdesi ose mirëmbajtjeje, fikeni pajisjen 
dhe hiqeni spinën elektrike. ● Pajisja përmban 
komponentë elektrikë. Mos e pastroni pajisjen apo 
pjesën e sipërme, apo të poshtme të kokës së 
dyshemesë nën ujë të rrjedhshëm apo kokë dushi, 
përndryshe uji mund të depërtojë. ● Lidheni pajisjen 
vetëm me një lidhje elektrike të kryer nga një elektricist 
i kualifikuar në përputhje me IEC 60364-1.

� KUJDES ● Puna e riparimit duhet të kryhet
vetëm nga shërbimi i autorizuar i klientit. ● Para çdo 
përdorimi, kontrolloni pajisjen dhe aksesorët, 
veçanërisht kordonin elektrik dhe kabllon zgjatuese, për 
gjendjen e duhur dhe sigurinë funksionale. Nëse ka 
dëmtime, hiqeni spinën elektrike dhe mos e përdorni 
pajisjen.
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Karikues

� RREZIK ● Asnjëherë mos e prekni spinën apo 
prizën me duar të lagura. ● Mos e përdorni karikuesin
në mjedis shpërthyes.

� PARALAJMËRIM ● Mbroni kordonin
elektrik nga nxehtësia, skajet e mprehta, vaji dhe pjesët 
lëvizëse. ● Mos e mbuloni paketën e baterisë gjatë 
karikimit dhe mbajini të pastra foletë e ventilimit. ● Mos 
e hapni karikuesin. Riparimet kryhen vetëm nga 
personel i kualifikuar. ● Karikoni paketën e baterisë 
vetëm me karikues të miratuar. ● Zëvendësojeni 
menjëherë një karikues të dëmtuar me kabllon e 
karikimit me një pjesë origjinale. 

� KUJDES ● Mos e përdorni karikuesin kur është 
i lagësht apo i ndotur. ● Mos e mbani karikuesin nga 
kordoni elektrik. ● Mos e përdorni pajisjen së bashku 
me pajisje të tjera duke përdorur kabllo zgjatuese me 
shumë priza. ● Mos e nxirrni spinën nga priza duke 
përdorur kordonin elektrik. 

VËMENDJE ● Përdoreni dhe ruajeni karikuesin
vetëm në ambiente të thata.

Bateria

� RREZIK ● Mos e ekspozoni baterinë ndaj 
rrezeve të forta të diellit, nxehtësisë ose zjarrit.

� PARALAJMËRIM ● Karikojeni pajisjen 
vetëm me karikuesin origjinal të përfshirë ose me një 
karikues të miratuar nga KÄRCHER.
Përdorni adaptorin e mëposhtëm:

PARALAJMËRIM ● Rrezik qarku të shkurtër.
Mos e hapni baterinë. Përveç kësaj, mund të dalin avuj 
irritues ose lëngje gërryese. ● Karikojeni pajisjen vetëm 
në një temperaturë ambienti prej 10°C - 40°C.

VËMENDJE ● Kjo pajisje përmban bateri që nuk 
mund të zëvendësohen. Nuk zbatohet për pajisjet me bateri 
të zëvendësueshme ● Rrezik qarku të shkurtër. Mbroni 
kontaktet e baterisë dhe të pajisjes nga pjesët metalike. 
● Pajisja përmban bateri që mund të zëvendësohen 
vetëm nga një specialist.

Trajtimi i sigurt

� RREZIK ● Rrezik mbytjeje. Mbajini qeset e
paketimit larg fëmijëve

� PARALAJMËRIM ● Përdoreni pajisjen 
vetëm siç është menduar. Merrni parasysh kushtet 
lokale dhe kushtojuni vëmendje palëve të treta, 
veçanërisht fëmijëve, kur punoni me pajisjen.  ● Në 
zonat e rrezikshme (p.sh. në benzinata) kushtojuni 
vëmendje rregulloreve përkatëse të sigurisë. Asnjëherë 
mos e përdorni pajisjen në ambiente ku ka rrezik 
shpërthimi. ● Fëmijët dhe personat që nuk kanë njohuri 
për këto udhëzime nuk duhet ta përdorin këtë pajisje. 
Rregulloret lokale mund të kufizojnë moshën e 
operatorit. ● Pajisja nuk është menduar për t'u përdorur 
nga fëmijë ose persona me aftësi të kufizuara fizike, 
shqisore ose mendore apo persona që nuk kanë njohuri 
për këto udhëzime. ● Personat me aftësi të kufizuara 
fizike, shqisore ose mendore ose me mungesë përvoje 
dhe njohurie mund ta përdorin pajisjen vetëm nëse 
mbikëqyren siç duhet ose nëse janë udhëzuar për 

përdorimin e sigurt të pajisjes nga një person përgjegjës 
për sigurinë e tyre dhe nëse janë të vetëdijshëm për 
pasojat që rezultojnë të kuptojnë rreziqet.  ● Fëmijët nuk 
lejohen të luajnë me pajisjen. ● Mbikëqyrni fëmijët për 
t'u siguruar që ata të mos luajnë me pajisjen. ● Mbajeni 
pajisjen jashtë mundësive të fëmijëve kur është në prizë 
ose kur ftohet.  ● Fëmijët mund të kryejnë pastrimin dhe 
mirëmbajtjen e përdoruesit vetëm nën mbikëqyrje. 
● Mbrojeni kordonin elektrik nga nxehtësia, skajet e 
mprehta, vaji dhe pjesët lëvizëse. ● Mbajini pjesët e 
trupit (p.sh. gishtat, flokët) larg rulave të pastrimit 
● Rrezik lëndimi nga objekte të mprehta (p.sh. cifla). 
Mbroni duart gjatë pastrimit të kokës së dyshemesë.

� KUJDES ● Mos e përdorni pajisjen nëse më 
parë ka rënë, është dëmtuar dukshëm ose ka rrjedhur. 
● Përdoreni ose ruajeni pajisjen vetëm në përputhje me 
përshkrimin ose ilustrimin.  ● Aksidente ose dëmtime të 
shkaktuara nga rënia e pajisjes. Duhet të siguroni 
stabilitet përpara se të kryeni ndonjë punë me pajisjen 
ose në pajisje. ● Asnjëherë mos e lini pajisjen pa
mbikëqyrje ndërsa është në punë. 

VËMENDJE ● Dëmtimi i pajisjes. Asnjëherë mos 
mbushni me tretës, lëngje që përmbajnë tretës apo 
acide të paholluara (p.sh. detergjent, benzinë, hollues 
boje dhe aceton) në depozitën e ujit. ● Ndizeni pajisjen 
vetëm kur janë futur depozita e ujit të freskët dhe 
depozita e ujit të ndotur. ● Mos kapni objekte të mprehta 
apo më të mëdha me pajisjen, p.sh. Copa të thyera, 
guralecë apo pjesë lodrash. ● Mos shtoni acid acetik, 
agjentë pastrues, vajra esencialë apo substanca të 
ngjashme në enën e ujit të freskët. Gjithashtu kini 
kujdes të mos thithni këto substanca me pajisjen. 
● Përdoreni pajisjen vetëm në dysheme të forta me një 
shtresë të papërshkueshme nga uji, p.sh. parket me 
llak, pllaka të emaluara ose linoleum. ● Mos e përdorni
pajisjen për të pastruar tapete ose qilima. ● Mos e 
drejtoni pajisjen mbi grilën e dyshemesë së ngrohësve 
me konvektor. Pajisja nuk mund të thithë ujin që del 
nëse kalon mbi grilë. ● Gjatë pushimeve të gjata të
punës dhe pas përdorimit, fikeni pajisjen nga çelësi 
kryesor /i pajisjes dhe hiqeni spinën e karikuesit. ● Mos
e përdorni pajisjen në temperatura nën 0°C. 
● Karikojeni pajisjen vetëm në temperaturë ambienti 10-
35°C. ● Mbrojeni pajisjen nga shiu. Mos e ruani pajisjen 
jashtë.

Simbolet në pajisje

● Simbolet për mënyrën e pastrimit të pajisjes pas 
përfundimit të punës janë:

– gdhendur në kolektorin e stacionit të pastrimit,

– si ngjitëse në anën e pasme të depozitës së ujit
të freskët.

● Simbolet për zhbllokimin e depozitës së ujit të
ndotur / stacionit të parkimit janë: 
– si ngjitëse në butonin e zhbllokimit për depozitën 

e ujit të ndotur/stacionit të parkimit.
Zbatimi dhe përshkrimi i simboleve (shih kapitullin  
Pastrimi i kokës së dyshemesë me shpëlarje).

PS07

● Paralajmërim për kokën e 
dyshemesë: Mos e pastroni nën ujë 
të rrjedhshëm:
– në pjesën e poshtme të kokës së 

dyshemesë.
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Përshkrimi i pajisjes
Ky manual përdorimi përshkruan pajisjet maksimale. Në 
varësi të modelit, ka dallime në materialet e dorëzuara 
(shih paketimin).
Për ilustrime, shihni faqen grafike.
Ilustrimi A

1 Çelësi NDEZJE/FIKJE

2 Funksioni i tastit Boost 
Rrit xhirot e rulit dhe sasinë e ujit për papastërti të 
forta

3 Butoni për rregullimin e nivelit të pastrimit
Ndërroni midis niveleve të pastrimit 1 dhe 2

4 Treguesi i ekranit "Niveli i pastrimit 2"
Rritje e xhirove të rulit dhe i sasisë së ujit

5 Treguesi i ekranit "Niveli i pastrimit 1"
Xhiro normale të rulit dhe sasia e ujit 

6 Treguesi i ekranit "MAX" (e kuqe)
Depozita e ujit të ndotur është plot

7 Treguesi i ekranit "MIN" (e kaltër)
Depozita e ujit të freskët është bosh

8 Treguesi i ekranit "Akku" (e gjelbër)
Treguesi i statusit të karikimit të baterisë

9 Dorezë kundër rrëshqitjes në mur

10 Doreza

11 Depozita e ujit të freskët

12 Filtra të heqshëm për qime

13 Butoni i lirimit për depozitën e ujit të ndotur/stacionit 
të parkimit.

14 Rula pastrimi (4 x)

15 Depozita e ujit të ndotur

16 * Ndriçim LED

17 Butoni i lirimit të filtrit të qimeve 

18 Prizë karikimi

19 Stacion parkimi

20 Stacioni i pastrimit me furçë pastrimi

21 Karikues me kabllo karikimi

22 * Rula pastrimi për dysheme guri (4 x)

23 Agjent pastrues RM 536 (30 ml)

24 * Agjent pastrues RM 537 (30 ml)

25 * Agjent pastrues RM 536 (500 ml)

26 * Agjent pastrues RM 534 (30 ml)

* opsionale

Montimi
Montimi i shiritit të dorezës

1. Mbani mirë njësinë bazë.
2. Fusni kabllon në udhëzuesin e lidhësit plastik dhe 

rregullojeni.

3. Fusni shiritin e dorezës në njësinë bazë deri në fund
sa të klikojë në vend. Shiriti i dorezës duhet të 
puthitet mirë në pajisje.
Ilustrimi B

Vënia në punë
Procesi i karikimit

� PARALAJMËRIM
Rrezik zjarri për shkak të defektit të prizës elektrike
Një karikues i lidhur pa ndërprerje në prizë mund të 
mbinxehet dhe të çojë në zjarr nëse priza e rrjetit është 
me defekt.
Hiqeni karikuesin pas maksimumi një dite.
UDHËZIM
Hiqeni nga priza karikuesin pas maksimumi një dite, 
pasi karikuesi që qëndron në prizë konsumon 
vazhdimisht energji.
1. Futni kabllon e karikimit të karikuesit në prizën e 

karikimit në pajisje.
Ilustrimi C

2. Futni spinën e karikuesit në prizë.
Dritat treguese LED tregojnë statusin aktual të
karikimit të baterisë.
Ilustrimi D

● Kur karikoni baterinë nga shkarkimi i plotë, të 3 dritat 
treguese LED pulsojnë njëra pas tjetrës nga poshtë 
lart.

● Kur bateria është 1/3 e karikuar, llamba e poshtme 
ndizet konstante, dy llambat e sipërme vazhdojnë të 
pulsojnë. 

● Kur bateria është 2/3 e karikuar, dy llambat e 
poshtme ndizen konstante, llamba e sipërme 
vazhdon të pulsojë.

● Pas 4 orësh bateria është plotësisht e karikuar.
● Pasi të jetë karikuar bateria, 3 llambat e kontrollit 

vazhdojnë të qëndrojnë ndezur për 5 minuta. Pas 
kësaj kohe, llambat treguese fiken.

3. Pas karikimit, hiqeni karikuesin nga priza.
Ilustrimi E

4. Tërhiqeni kabllon e karikimit nga pajisja.

Vendosja e depozitës së ujit të ndotur
1. Vendoseni pajisjen në mes të depozitës të ndotur që 

të vendoset midis rulave dhe më pas të puthitet 
duke klikuar në vend. Pozicioni i depozitës nuk 
është i rëndësishëm këtu, pasi mund të përdoret në 
të dy drejtimet gjatësore në pajisje. 
Ilustrimi F
Depozita e ujit të ndotur duhet të vendoset mirë në 
pajisje.

Mbushja e depozitës me ujë të freskët
1. Kapeni depozitën e ujit të freskët duke përdorur 

dorezat e futura nëpër anë dhe hiqeni nga pajisja.
2. Hapni kapakun e depozitës dhe kthejeni anash.

Ilustrimi G
3. Mbushni depozitën të freskët me ujë rubineti të 

ftohtë ose të vakët.
4. Nëse është e nevojshme, shtoni produkte pastrimi 

ose kujdesi KÄRCHER në depozitën të freskët.

VËMENDJE
Mbidozimi ose nëndozimi i produkteve të pastrimit 
ose kujdesit
Mund të çojë në rezultate të dobëta pastrimi.
Kushtojini vëmendje dozës së rekomanduar të 
produkteve të pastrimit ose kujdesit.
5. Mbyllni kapakun e depozitës.
8 Shqip



6. Fusni depozitën e ujit të freskët në pajisje.
Ilustrimi H
Depozita e ujit të freskët duhet të vendoset mirë në 
pajisje.

Modaliteti
Informacion i përgjithshëm mbi funksionimin

VËMENDJE
Lagështia
Dëmtimi i dyshemeve delikate
Para përdorimit të pajisjes, kontrolloni dyshemenë për 
rezistencë ndaj ujit në një vend që nuk bie në sy. 
Mos pastroni mbulesa delikate ndaj ujit si p.sh. 
dyshemetë e patrajtuara të tapës pasi lagështia mund të 
depërtojë dhe të dëmtojë dyshemenë.

VËMENDJE
Dëmtimi i pronës
Dëmtime materiale të pajisjes për shkak të objekteve të 
mprehta, të mëdha dhe të mëdha.
Pajisja nuk duhet të ruhet apo përdoret në papastërti 
dhe objekte të forta, të trasha, pasi pjesët mund të 
ngecin nën depozitën e ujit të ndotur dhe të shkaktojnë 
gërvishtje në dysheme dhe në depozitë.
Përpara se të filloni punën dhe të ruani pajisjen, hiqni 
objekte të tilla si p.sh. copë të thyera, guralecë, vida apo 
pjesë lodrash nga dyshemeja.
Ilustrimi AI
UDHËZIM
● Për të shmangur vijat, provojeni pajisjen në një zonë 

që nuk bie në sy përpara se ta përdorni në sipërfaqe 
delikate, si p.sh. enë guri prej druri ose prej 
porcelani.

● Mos qëndroni në një vend, por vazhdoni të lëvizni.
● Ndiqni udhëzimet e prodhuesit të mbulesës së 

dyshemesë. 
UDHËZIM
Punoni mbrapsht drejt derës për të mos lënë gjurmë në 
dyshemenë e sapopastruar.
Ilustrimi AJ
● Pastrimi i dyshemesë bëhet duke lëvizur pajisjen 

përpara dhe mbrapa me një shpejtësi të ngjashme 
me pastrimin me vakum.

● Nëse papastërtia është më e rëndë, aktivizoni 
funksionin Boost. Për ta bërë këtë, shtypni dhe 
mbani shtypur butonin e funksionit Boost. Kur 
aktivizohet funksioni Boost, rriten xhirot e rulit dhe 
sasia e ujit. Funksioni Boost mund të aktivizohet në 
nivelin e pastrimit 1 dhe nivelin e pastrimit 2. Kur 
aktivizohet funksioni Boost, pulson treguesi i nivelit 
përkatës të pastrimit. Lëreni pajisjen të rrëshqasë 
ngadalë mbi dysheme pa ushtruar presion mbi të.
Ilustrimi K

● Në varësi të materialeve të dorëzuara, janë në 
dispozicion rula të ndryshëm. Ngjyra e rulave tregon 
se për cilin përdorim janë të përshtatshëm.
– Rulat universalë gri/të verdhë: të përgjithshëm
– Rulat me vija të zeza: Pastrimi i dyshemeve të 

forta (p.sh. guri, qeramika); Jo i përshtatshëm për 
dysheme delikate prej guri natyror (p.sh. mermer, 
terrakota) 

UDHËZIM
Për rezultate optimale pastrimi, lajini rulat në makinë 
larëse në 60°C përpara përdorimit të parë.

VËMENDJE
Dëmtimi i pronës për shkak të rulave të lirshëm
Makina larëse mund të dëmtohet.

Vendosni rulat në një rrjetë lavanderie ndërsa e 
ngarkoni makinën larëse me rroba shtesë.

Filloni të punoni

VËMENDJE
Lëvizja e pakontrolluar
Dëmtime të pajisjeve dhe pronës
Sapo pajisja ndizet, rulat e pastrimit fillojnë të 
rrotullohen.
Mbajeni dorezën fort për të parandaluar që pajisja të 
lëvizë vetë.

VËMENDJE
Depozita e ujit të freskët ose të ndotur nuk është 
futur
Dëmtimi i pronës
Përpara se të filloni punën e pastrimit, sigurohuni që 
depozita e ujit të freskët të jetë i mbushur me ujë dhe 
depozita e ujit të ndotur të jetë futur në pajisje. 
1. Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Ilustrimi I
Pajisja ndizet vetë.
Ekrani i nivelit të pastrimit 1 për shpejtësinë normale 
të rulit dhe sasinë e ujit ndizet.

2. Lagni rulat.
a Shtypni e mbani butonin e funksionit Boost.
b Lëvizni pajisjen përpara dhe mbrapa derisa rulat 

të jenë lagur mjaftueshëm.
UDHËZIM
Nëse rulat bllokohen menjëherë pas ndezjes, hiqini, 
lagini në rubinet dhe rifutini.
3. Nëse është e nevojshme, kaloni në nivelin e 

pastrimit 2 duke përdorur butonin për të rregulluar
nivelin e pastrimit.
Ilustrimi J
Shpejtësia e rulit dhe sasia e ujit janë rritur.
Ndizet treguesi i ekranit i nivelit të pastrimit 2.

UDHËZIM
Vendosja e nivelit të pastrimit 1 ose nivelit të pastrimit 2 
varet nga sipërfaqja që do të pastrohet (p.sh. dysheme 
druri ose guri).
Kur përdoret për herë të parë, pajisja vendoset në 
nivelin 1 të pastrimit.
Pas ndërprerjes ose rinisjes së punës, cilësimi i nivelit 
të fundit të pastrimit aktivizohet gjithmonë.
4. Nëse është e nevojshme, aktivizoni funksionin 

Boost për të pastruar papastërtitë e forta (shih 
gjithashtu kapitullin  Informacion i përgjithshëm mbi 
funksionimin).
Ilustrimi K

Jetëgjatësia e baterisë
Ekrani "Akku" tregon jetëgjatësinë e baterisë: 
● Ndizen 3 llamba - jetëgjatësia e baterisë 3/3 (e 

plotë) 
● Ndizen 2 llamba - jetëgjatësia e baterisë 2/3
● Ndizet 1 llambë - jetëgjatësia e baterisë 1/3

Ilustrimi N
Sinjalet akustike ose vizuale paralajmërojnë për një 
bateri të zbrazët.
● Përafërsisht 5 minuta përpara se bateria të zbrazet, 

një sinjal akustik tingëllon 2 herë dhe pulson llamba 
e poshtme. 

● Përafërsisht 1,5 minuta përpara se bateria të 
zbrazet, një sinjal akustik tingëllon 2 herë dhe 
llamba e poshtme vijon të pulsojë.

● Pasi bateria të zbrazet dhe pajisja të fiket, llamba e 
poshtme do të pulsojë më shpejt për 60 sekonda.
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Zbrazni depozitën e ujit të ndotur
● Nëse depozita e ujit të ndotur është plot, ndizet 

treguesi "MAX" (i kuq) dhe bie një sinjal akustik. 
Ilustrimi M

● Pas 60 sekondash, një sinjal akustik bie për herë të
dytë dhe pajisja fiket.

● Sapo pajisja fiket, treguesi i ekranit "MAX" (i kuq)
pulson për 10 sekonda.

● Për sa kohë që depozita e ujit të ndotur është plot 
dhe ndizet treguesi "MAX" (i kuq), procesi fillon 
përsëri dhe dy hapat e mëposhtëm përsëriten:
a Pajisja mund të ndizet përsëri.
b Pajisja funksionon për 60 sekonda të tjera dhe 

më pas fiket përsëri.
1. Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja fiket.
2. Shtypni me këmbë butonin e lirimit për depozitën e 

ujit të ndotur dhe ngrini pajisjen.
Ilustrimi O
Depozita e ujit të ndotur shkëputet nga pajisja.

3. Për të zbrazur depozitën e ujit të ndotur, mos e 
mbani nga kapaku i sipërm, por horizontalisht në 
anët e ngushta me të dyja duart.

4. Zbrazni depozitën e ujit të ndotur përmes vrimës së 
kapakut. Nëse ka papastërti të fortë, hiqni kapakun 
e depozitës së ujit të ndotur dhe shpëlajeni 
depozitën e ujit të ndotur me ujë rubineti.

5. Fusni depozitën e ujit të ndotur (shih kapitullin 
Vendosja e depozitës së ujit të ndotur).

Rimbushni lëngun e pastrimit
● Nëse depozita e ujit të freskët është bosh, treguesi i 

ekranit MIN (blu) ndizet dhe bie një sinjal akustik. 
Ilustrimi L

● Si kujtesë, sinjali akustik bie një herë në minutë.
1. Mbushni depozitën e ujit të freskët (shih kapitullin 

Mbushja e depozitës me ujë të freskët).

Ndërprerja e funksionimit

VËMENDJE
Rulat e lagur
Dëmtimi i lagështirës në dyshemetë delikate
Gjatë pushimeve më të gjata të punës, vendoseni 
pajisjen në stacionin e parkimit për të shmangur 
dëmtimin e dyshemeve delikate të shkaktuara nga rulat 
e lagura.
1. Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja fiket.
2. Vendoseni pajisjen në stacionin e parkimit.
UDHËZIM
Nëse pajisja vendoset në stacionin e parkimit pa një 
depozitë uji të ndotur, butoni i lirimit duhet të shtypet për 
të hequr pajisjen.
Ilustrimi AG

Fundi i funksionimit
1. Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja fiket.
2. Vendoseni pajisjen në stacionin e parkimit.

Ilustrimi AC

VËMENDJE
Papastërti të ngjitura
Papastërtitë e ngjitura mund ta dëmtojnë përgjithmonë 
pajisjen.
Rekomandohet pastrimi i plotë i pajisjes pas çdo 
përdorimi. 

3. Pastroni pajisjen (shih kapitullin  Kujdesi dhe 
mirëmbajtja). 

Ruajtja e pajisjes

VËMENDJE
Lëngje/papastërti me lagështi
Nëse pajisja ende përmban lëngje/papastërti të lagësht 
kur ruhet, kjo mund të çojë në shfaqjen e një erë.
Kur ruani pajisjen, zbrazni plotësisht depozitat e ujit të 
freskët dhe të ujit të ndotur. 
Përdorni furçën e pastrimit për të hequr qimet dhe 
grimcat e papastërtive nga filtri i qimeve të mbulesës së 
kokës së dyshemesë.
Lërini rulat e pastruar të thahen me ajër, p.sh. e montuar 
në pajisje në stacionin e parkimit. Mos i vendosni rulat e 
lagur në dollapë të mbyllur për t'u tharë.
1. Vendoseni depozitën e zbrazët të ujit të ndotur në 

stacionin e pastrimit për t'u tharë.
a Vendoseni pajisjen në stacionin e parkimit dhe 

fiksojeni në vend.
b Më pas vendoseni pajisjen me stacionin e 

parkimit në stacionin e pastrimit.
Ilustrimi AC

2. Montoni rulat e pastruar në pajisje për t'u tharë.
Ilustrimi AD

3. Karikoni baterinë (shih kapitullin  Procesi i karikimit).
4. Ruajeni pajisjen në ambiente të thata.

Ilustrimi AF

Kujdesi dhe mirëmbajtja
Pastrimi i kokës së dyshemesë me shpëlarje

VËMENDJE
Mbetjet e papastërtive ose të detergjentit 
Për të parandaluar grumbullimin e papastërtive në 
depozitë ose në filtrat e qimeve, depozita e ujit të ndotur 
dhe filtrat e qimeve duhet të pastrohen rregullisht. Nëse 
pajisja nuk pastrohet pas përdorimit, grimcat e 
papastërtive mund të bllokojnë filtrat e qimeve dhe 
vrimat. Për më tepër, akumulimi i papastërtive dhe i 
baktereve mund të krijojë një erë të pakëndshme në 
pajisje.
Pas përfundimit të punës, vendoseni pajisjen në 
stacionin e pastrimit dhe filloni procesin e shpëlarjes.
Pastroni kokën e dyshemesë në stacionin e pastrimit 
vetëm duke përdorur procesin e shpëlarjes automatike 
dhe jo duke derdhur ujë në stacion veçmas. Sigurohuni 
që depozita e ujit të ndotur të jetë e montuar. 
Mos e pastroni pajisjen apo pjesën e sipërme, apo të 
poshtme të kokës së dyshemesë nën ujë të rrjedhshëm 
apo kokë dushi, përndryshe uji mund të depërtojë.
UDHËZIM
Për sa kohë që treguesi "MAX" (i kuq) është i ndezur 
dhe depozita e ujit të ndotur nuk është zbrazur, procesi 
i shpëlarjes nuk mund të fillojë.
UDHËZIM
Ndriçimi LED në pjesën e poshtme të kokës fiket gjatë 
procesit të shpëlarjes
1. Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja fiket.
2. Zbrazni dhe rifutni depozitën e ujit të ndotur (shih 

kapitullin  Zbrazni depozitën e ujit të ndotur).
3. Vendoseni pajisjen me një depozitë uji të ndotur 

bosh në stacionin e pastrimit.
4. Mbushni depozitën e ujit të freskët me 200 ml ujë të

freskët pa detergjentë apo artikuj kujdesi (shih
kapitullin  Mbushja e depozitës me ujë të freskët).
Ilustrimi P
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UDHËZIM
Nuk është e nevojshme të shtoni detergjentë gjatë 
procesit të shpëlarjes.
5. Mbani të shtypur njëkohësisht çelësin NDEZUR/

FIKUR dhe butonin për vendosjen e nivelit të 
pastrimit për 3 sekonda. 
Bie një sinjal.
Ilustrimi Q

6. Treguesit e ekranit ndizen vazhdimisht nga lart 
poshtë. 
Procesi i shpëlarjes fillon dhe zgjat përafërsisht 
2 minuta.
Ilustrimi R

UDHËZIM
Në fillim të procesit të shpëlarjes, uji rrjedh nga depozita 
e ujit të freskët në rula për rreth 80 sekonda. Gjatë kësaj 
kohe, pajisja vepron në heshtje. Vetëm në fund të 
procesit të shpëlarjes, rulat fillojnë të rrotullohen për 
rreth 30 sekonda.
7. Pas përfundimit të procesit të shpëlarjes, bie një

sinjal akustik dhe ndizet treguesi "MAX" (i kuq).
Ilustrimi S

8. Shtypni butonin e lirimit për depozitën e ujit të ndotur 
dhe vendoseni pajisjen në stacionin e parkimit.
Depozita e ujit të ndotur mbetet në stacionin e 
pastrimit.

UDHËZIM
Nëse përpiqeni të ndizni përsëri pajisjen kur depozita e 
ujit të ndotur është plot, treguesi "MAX" (i kuq) pulson 
për 10 sekonda.
Nuk është e mundur të vazhdohet puna e pastrimit.
9. Shtypni nga brenda butonin e lirimit për filtrat e 

qimeve.
Filtrat e qimeve hiqen.

10. Vendosni filtrat e qimeve në stacionin e pastrimit.
Ilustrimi U

11. Hiqni rulat dhe vendosini në stacionin e pastrimit.
Ilustrimi V

12. Transportoni stacionin e pastrimit me depozitën e 
ujit të ndotur, filtrin e qimeve dhe rulat në tualet, 
lavaman ose koshin e plehrave sipas nevojës.
Ilustrimi W

13. Pastroni depozitën e ujit të ndotur (shih kapitullin 
Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur).

14. Pastroni rulat (shih kapitullin  Pastrimi i rulave).
15. Pastroni filtrat e qimeve (shih kapitullin  Pastrimi i

filtrit të qimeve).
16. Pastroni pjesën e poshtme të kokës së dyshemesë 

dhe rrotullimin e rulit me një leckë të lagur.
Ilustrimi AB

UDHËZIM
Mos e pastroni pajisjen apo pjesën e sipërme, apo të 
poshtme të kokës së dyshemesë nën ujë të rrjedhshëm 
apo kokë dushi, përndryshe uji mund të depërtojë.
17. Zbrazni dhe thani stacionin e pastrimit.
18. Nëse ka ende ujë në depozitën e ujit të freskët, 

hiqeni dhe zbrazni depozitën e ujit të freskët.

Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur

VËMENDJE
Papastërti të ngjitura 
Papastërtitë e ngjitura mund ta dëmtojnë përgjithmonë 
pajisjen.
Pastrojeni rregullisht depozitën e ujit të ndotur.
Për informacion në lidhje me shfaqjen e depozitës së 
ujit të ndotur dhe procedurën e pastrimit të depozitës së 
ujit të ndotur, shihni kapitullin  Zbrazni depozitën e ujit të 
ndotur.

1. Hiqni kapakun e depozitës së ujit të ndotur.
Ilustrimi X

2. Pastroni depozitën e ujit të ndotur dhe kapakun me 
ujë rubineti.

3. Përndryshe, depozita e ujit të ndotur mund të
pastrohet në enëlarëse.

UDHËZIM
Veshja e gomës në kapakun e depozitës së ujit të 
ndotur mund të bëhet ngjitëse kur pastrohet në 
enëlarëse. Megjithatë, nuk ndikohet hermetizimi.

Pastrimi i rulave

VËMENDJE
Mbetjet e detergjentit në rul
Formimi i shkumës
Pas çdo përdorimi, lani rulat nën ujë të rrjedhshëm ose 
pastrojini në lavatriçe.

VËMENDJE
Dëmet e shkaktuara nga pastrimi i rulave me zbutës 
rrobash ose duke përdorur një tharëse
Dëmtimi i mikrofibrave
Mos përdorni zbutës rrobash kur lani në lavatriçe.
Mos i vendosni rulat në tharëse.

VËMENDJE
Dëmtimi i pronës për shkak të rulave të lirshëm
Makina larëse mund të dëmtohet.
Vendosni rulat në një rrjetë lavanderie ndërsa e 
ngarkoni makinën larëse me rroba shtesë.
1. Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja fiket.
2. Vendoseni pajisjen në stacionin e parkimit.

Ilustrimi AC
3. Zhvidhosni rulat e pastrimit në dorezën e prerë.

Ilustrimi V
4. Pastroni rulat e pastrimit nën ujë të rrjedhshëm ose 

lajini në makinë larëse në maksimum 60°C.
Ilustrimi Y

5. Kthejini rulat e pastrimit mbi mbajtësen e rulit sa më 
shumë që të shkojnë. Kushtojini vëmendje 
përputhjes së ngjyrave të pjesës së brendshme të 
rulit dhe mbajtësit të rulit në pajisje (p.sh. blu me 
blu).
Ilustrimi AD

6. Lërini rulat në pajisje dhe në stacionin e parkimit të 
thahen.
Ilustrimi AF

Pastrimi i filtrit të qimeve

VËMENDJE
Papastërti të ngjitura
Papastërtitë e ngjitura mund ta dëmtojnë përgjithmonë 
pajisjen.
Rekomandohet pastrimi i plotë i pajisjes pas çdo 
përdorimi. 

VËMENDJE
Papastërti të ngjitura 
Papastërtitë e ngjitura mund ta dëmtojnë përgjithmonë 
pajisjen.
Pastroni rregullisht të dy filtrat e qimeve me furçën e 
pastrimit.

VËMENDJE
Pastroni filtrat e qimeve në enëlarëse
Procesi i shpëlarjes mund të shkaktojë shtrembërimin e 
skajit të krueses dhe për këtë arsye të mos shtypet më 
siç duhet mbi rulat. Kjo përkeqëson rezultatin e 
pastrimit.
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Mos i pastroni filtrat e qimeve në enëlarëse, por nën ujë 
të rrjedhshëm.
1. Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja fiket.
2. Vendoseni pajisjen në stacionin e parkimit.

Ilustrimi AC
3. Shtypni nga brenda butonin e lirimit për filtrat e 

qimeve.
Ilustrimi U
Filtrat e flokëve hiqen dhe mund të shkëputen.

4. Pastroni të dy filtrat e qimeve nën ujë të rrjedhshëm. 
5. Papastërti të ngjitura, p.sh. në krehër filtri me furçë 

pastrimi.
Ilustrimi AA
Ilustrimi Z

6. Futni filtrat e qimeve në kokën e dyshemesë dhe
lërini të klikojnë në vend. Të dy filtrat e qimeve duhet 
të vendosen mirë në pajisje.
Ilustrimi AE

Detergjentë dhe artikuj kujdesi

VËMENDJE
Përdorimi i detergjentëve dhe produkteve të 
papërshtatshme të kujdesit
Përdorimi i detergjentëve dhe produkteve të 
papërshtatshme të kujdesit mund të dëmtojë pajisjen 
dhe të çojë në përjashtimin e shërbimeve të garancisë.
Përdorni vetëm detergjentë KÄRCHER.
Kushtojini vëmendje dozës së duhur.
UDHËZIM
Përdorni detergjentë ose produkte kujdesi KÄRCHER 
për pastrimin e dyshemesë sipas nevojës.
 Gjatë dozimit të produkteve të pastrimit dhe 

kujdesit, kushtojuni vëmendje sasive të prodhuesit.
 Për të shmangur formimin e shkumës, fillimisht

mbushni depozitën e ujit të freskët me ujë dhe më 
pas me produkte pastrimi ose kujdesi. 

 Për të shmangur tejmbushjen, lini vend për produkte 
pastrimi ose kujdesi kur mbushni me ujë. 

Ndihma me avaritë
Avaritë shpesh kanë shkaqe të thjeshta, të cilat mund t'i 
zgjidhni vetë duke përdorur pasqyrën e mëposhtme. 
Nëse keni dyshime ose nëse ka defekte që nuk 
përmenden këtu, kontaktoni shërbimin e autorizuar të 
klientit.
UDHËZIM
Pasi të ndodhë një gabim, pajisja do të kyçet për 
3 sekonda. 
Pajisja nuk mund të ndizet përsëri derisa të zgjidhet 
gabimi.
Bateria nuk po karikohet
Spina e karikimit /priza nuk është lidhur saktë.
 Lidheni saktë spinën e karikimit /prizën. 
Treguesi i gabimit LED (treguesi "Akku") pulson 
gjatë ndezjes së pajisjes dhe pajisja nuk ndizet
Bateria është bosh.
 Karikoni baterinë (shih kapitullin  Procesi i karikimit).
Po përdoret një furnizim i gabuar ose i dëmtuar me 
energji elektrike.
 Përdorni furnizimin me energji origjinale.
 Zëvendësoni furnizimin me energji elektrike me 

defekt.
Pajisja fiket dhe pulson llamba treguese e gabimit 
(ekrani "Akku")
Pajisja mbinxehet (p.sh. në temperatura të larta të 
ambientit, kur përdoret me rula të thatë ose në qilim).
 Lëreni pajisjen të ftohet për rreth 2,5 orë.

Pajisja nuk mund të ndizet përsëri derisa të ftohet në 
përputhje me rrethanat. Pajisja mund të karikohet 
ndërsa ftohet.

Rulat nuk rrotullohen dhe treguesit e ekranit, niveli 
i pastrimit 1 dhe niveli i pastrimit 2, pulsojnë në të 
njëjtën kohë
Pajisja ka një bllokim motorik, p.sh. për shkak të 
presionit të tepruar mbi rulat ose lëvizjes kundër një 
muri apo qosheje.
 Fikni dhe ndizni pajisjen.
Rulat janë të bllokuar.
 Hiqni rulat dhe kontrolloni nëse ka ndonjë send të 

ngecur në rula.
 Kontrolloni nëse rulat janë vidhosur deri në fund mbi 

mbajtësin e rulit.
 Kontrolloni nëse papastërtia është grumbulluar në 

filtrat e qimeve në kokën e dyshemesë dhe hiqeni.
 Kontrolloni nëse filtrat e qimeve janë futur saktë. Për 

ta bërë këtë, hiqni filtrat e qimeve dhe rifutini. 
Filtrat e qimeve bllokojnë rulat. Rulat nuk janë të lagur 
mjaftueshëm.
 Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja fiket.
 Shtypni nga brenda butonin e lirimit për filtrat e

qimeve.
 Shtypni çelësin NDEZUR/FIKUR.

Pajisja ndizet vetë.
 Lagni rulat.

a Shtypni e mbani butonin e funksionit Boost.
b Lëvizni pajisjen përpara dhe mbrapa derisa rulat 

të jenë lagur mjaftueshëm.
UDHËZIM
Nëse rulat nuk janë lagur mjaftueshëm, hiqini, njomini 
nën rubinet dhe vendosini përsëri.
 Futni filtrat e qimeve.
Treguesi i ekranit ndizet në mënyrë të përsëritur nga 
lart poshtë
Pajisja është në procesin e shpëlarjes 2-minutëshe për 
pastrimin e kokës së dyshemesë
 Prisni rreth 2 minuta, më pas procesi i shpëlarjes 

përfundon dhe ekrani nuk ndizet më (shih kapitullin 
Pastrimi i kokës së dyshemesë me shpëlarje).

Ndizet treguesi "Mbush depozitën me ujë të freskët" 
edhe pse depozita e ujit të freskët është plot.
Sensori i mbajtësit të depozitës së ujit të freskët është i 
ndotur.
 Hiqeni depozitën e ujit të freskët dhe lidhni sensorin 

e mbajtësit të depozitës së ujit të freskët, p.sh. 
pastroni me një tampon pambuku.
Ilustrimi AH

Uji i mbushur është shumë i butë.
 Mos përdorni ujë të distiluar për pastrim.
Pajisja nuk ndizet
Bateria është bosh.
  Karikoni baterinë.
Kablloja e karikimit është ende në pajisje.
 Hiqni kabllon e karikimit pasi funksionimi nuk është 

i mundur me kabllon e karikimit të futur në prizë.
Pajisja tundet fort kur ndizet
Rulat nuk janë të lagur mjaftueshëm.
 Lagni rulat.

a Shtypni e mbani butonin e funksionit Boost.
b Lëvizni pajisjen përpara dhe mbrapa derisa rulat 

të jenë lagur mjaftueshëm.
UDHËZIM
Nëse rulat nuk janë lagur mjaftueshëm, hiqini, njomini 
nën rubinet dhe vendosini përsëri.
Rulat janë deformuar.
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 Ruajeni pajisjen vetëm në stacionin e parkimit dhe jo 
në dysheme, pasi rulat mund të deformohen për
shkak të presionit të kontaktit.

Pajisja nuk mbledh papastërtitë
Nuk ka ujë në depozitën e ujit të freskët. Ekrani "MIN" 
(blu) ndizet dhe bie një sinjal.
 Rimbushni ujë në depozitën e ujit të freskët.
Depozita e ujit të freskët nuk është vendosur siç duhet 
në pajisje.
 Futeni depozitën e ujit të freskët në mënyrë që të 

vendoset mirë në pajisje.
Depozita e ujit të ndotur mungon ose nuk qëndron siç 
duhet në pajisje.
 Fusni depozitën e ujit të ndotur në pajisje në mënyrë 

që të klikojë në vend.
 Kontrolloni nëse kapaku i depozitës së ujit të ndotur 

është montuar siç duhet (pjesa e mbushjes duhet të 
vendoset në folenë e parashikuar).

Filtrat e qimeve mungojnë ose nuk qëndrojnë siç duhet 
në pajisje.
 Futni filtrat e qimeve në mënyrë korrekte në pajisje.
Rulat mungojnë ose nuk qëndrojnë siç duhet në pajisje. 
 Futni rulat ose rrotullojini aq sa të shkojnë në

mbajtës. 
Rulat janë të ndotur ose të konsumuar. 
 Pastroni ose zëvendësoni rulat.
Rulat janë shumë të thatë
Rulat nuk janë të lagur mjaftueshëm.
 Lagni rulat.

a Shtypni e mbani butonin e funksionit Boost.
b Lëvizni pajisjen përpara dhe mbrapa derisa rulat 

të jenë lagur mjaftueshëm.
UDHËZIM
Nëse rulat nuk janë lagur mjaftueshëm, hiqini, njomini 
nën rubinet dhe vendosini përsëri.
Filtri i ujit të freskët është i ndotur.
 Pastroni filtrin e ujit të freskët.

a Hiqeni depozitën e ujit të freskët dhe filtrin e ujit 
të freskët. 
Ilustrimi AH

b Pastroni filtrin e ujit të freskët nën ujë të 
rrjedhshëm.

c Riinstaloni filtrin e ujit të freskët.
Një rezultat jo i mirë pastrimi
Rulat nuk janë larë para përdorimit të parë.
 Lani rulat në lavatriçe në 60°C.
Rulat janë të ndotur.
 Pastroni rulat.
Rulat nuk janë të lagur mjaftueshëm.
 Lagni rulat.

a Shtypni e mbani butonin e funksionit Boost.
b Lëvizni pajisjen përpara dhe mbrapa derisa rulat 

të jenë lagur mjaftueshëm.
Përdorni detergjent ose dozë të gabuar.
 Përdorni vetëm detergjentë KÄRCHER dhe

kushtojini vëmendje dozës së duhur.
Në dysheme ka mbetje detergjentësh të palëve të treta.
 Pastroni tërësisht rulat e mbetjeve të detergjentit me 

ujë.
 Pastrojeni dyshemenë disa herë me pajisjen dhe 

pastrojini rulat pa përdorur detergjentë.
Mbetjet e detergjentit në dysheme hiqen.

Thithja e ujit nuk është optimale
Filtrat e qimeve nuk qëndrojnë siç duhet në pajisje.
 Futni filtrat e qimeve në mënyrë korrekte në pajisje.
Rulat janë të konsumuar.
 Zëvendësoni rulat.
Pajisja humbet ujin e ndotur

Depozita e ujit të ndotur është plot.
 Zbrazni menjëherë depozitën e ujit të ndotur.
Depozita e ujit të ndotur nuk qëndron siç duhet në
pajisje.
 Fusni depozitën e ujit të ndotur në pajisje në mënyrë 

që të klikojë në vend. Depozita e ujit të ndotur duhet 
të vendoset mirë në pajisje.

Filtrat e qimeve nuk qëndrojnë siç duhet në pajisje.
 Kontrolloni që filtrat e qimeve të jenë futur saktë.
Depozita e ujit të ndotur është e dëmtuar.
 Kontaktoni shërbimin e autorizuar të klientit.
Pajisja fiket
Sapo depozita e ujit të ndotur ka tejkaluar një vëllim prej 
200 ml, aktivizohet fikja automatike e pajisjes.
Kur përdorni detergjentë nga prodhues të tjerë, mund të 
ndodhë shkumë e fortë dhe pajisja fiket përpara se të 
arrijë 200 ml.
 Zbrazni depozitën e ujit të ndotur.
 Përdorni vetëm detergjentë KÄRCHER dhe 

kushtojini vëmendje dozës së duhur.
Pajisja kapet nëpër nyja gjatë përdorimit
Dorezat në fund të depozitës së ujit të ndotur janë 
dëmtuar ose konsumuar.
 Kontaktoni shërbimin e autorizuar të klientit.

Heqja e dorezës

VËMENDJE
Heqja e shpeshtë e dorezës
Komponentët e dorezës mund të dëmtohen nga heqja e 
shpeshtë.
Pas montimit, mos e hiqni dorezën nga pajisja bazë.
Doreza mund të hiqet nga pajisja bazë vetëm nëse 
pajisja dërgohet për qëllime shërbimi.

VËMENDJE
Heqja e gabuar e dorezës
Dëmtimi i pajisjes
Sigurohuni që kablloja lidhëse midis pajisjes bazë dhe 
dorezës të mos dëmtohet.
 Fusni kaçavidën në një kënd 90° në vrimën e vogël 

në pjesën e pasme të dorezës dhe hiqni dorezën.
Ilustrimi AK

Hedhja
Bateria në pajisje nuk mund të zëvendësohet. Nëse 
bateria rrjedh, jeta e baterisë ka skaduar ose pajisja 
është dëmtuar, klienti nuk duhet të kryejë asnjë punë në 
pajisje. Pajisja duhet të hidhet në një pikë të autorizuar 
asgjësimi në përputhje me rregulloret kombëtare.

Të dhënat teknike

FC 7

Lidhja elektrike

Tensioni V 100 -
 240

Faza ~ 1

Frekuenca Hz 50 - 60

Kategoria e mbrojtjes IPX4

Kategoria e mbrojtjes e pajisjes III

Kategoria e mbrojtjes e karikuesit II

Kapaciteti nominal i pajisjes W 80

Tensioni nominal i baterisë V 25,20 - 
25,55
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Mund të ketë ndryshime teknike.

Lloji i baterisë Jone 
litiumi

Koha e funksionimit kur është e 
karikuar plotësisht

min 45

Koha e karikimit kur bateria është 
bosh

h 4

Tensioni i daljes së karikuesit V 30

Rryma e daljes së karikuesit A 0,6

Të dhënat e kapaciteti të pajisjes

Xhirot e rulit në minutë - Niveli i 
pastrimit 1

rpm 450

Xhirot e rulit në minutë - Niveli i 
pastrimit 2

rpm 490

Funksioni i rritjes së xhirove të rulit 
në minutë

rpm 530

Sasia e mbushjes

Vëllimi i depozitës së ujit të freskët ml 400

Vëllimi i depozitës së ujit të ndotur ml 200

Dimensionet dhe peshat

Pesha (me përjashtim të 
aksesorëve dhe lëngjeve të 
pastrimit)

kg 4,3

Gjatësia mm 310

Gjerësia mm 230

Lartësia mm 1210

FC 7
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www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG

Alfred-Kärcher-Str. 28-40

71364 Winnenden (Germany)

www.kaercher.com/welcome

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.

Register your product and benefit from many advantages.

Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

MERCI! DANKE! ¡GRACIAS!
THANK YOU!
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